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OMIAOEL PPONTIETHPION MEZHE EKMAIAEYEIHE

40 KPITHPIO EEETAXHZX (*¥)

AATINIKA - ANOPQIIIZTIKQN XIIOYAQN

KEIMENA
KEIMENO A

Num ad hostem veni et captiva in castris tuis sum ? In hoc me longa vita et infelix
senecta traxit, ut primum exsulem deinde hostem te viderem? Qui potuisti
populari hanc terram, quae te genuit atque aluit ? Non tibi ingredienti fines
patriae ira cecidit ? Quamvis infesto et minaci animo perveneras, cur, cum
in conspectu Roma fuit, tibi non succurrit: «intra illa moenia domus ac
penates mei sunt, mater coniunx liberique» ? Ergo ego nisi peperissem,
Roma non oppugnaretur ; nisi filium haberem, libera in libera patria mortua
essem. Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima futura sum: at contra hos, si

pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet.
KEIMENO B

Iulia, Augusti filia, mature habere coeperat canos, quos legere secrete
solebat. Hac re audita Augustus voluit filiam deterrere quominus id faceret.
Eo consilio aliquando repente intervenit oppressitque ornatrices. Etsi
super vestem earum deprehendit canos, tamen Augustus dissimulavit eos
vidisse et aliis sermonibus tempus extraxit, donec induxit mentionem
aetatis. Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an
calva. Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo», mendacium illi pater
obiecit: «Non dubito quin calva esse nolis. Quid ergo non times ne istae te calvam

faciant?»

ITAPATHPHXEIX
A. Na petag@paotolv ta tovicpéva (bold) amoomacpata Twv kelpévwy A kat B.

Movadeg 20



oo

OMIAOEL PPONTIETHPION MEZHE EKMAIAEYEIHE

Bl.ax Na ypayete Simla amd kabe aplOpo g omAng A To KAatdAAnAo ypappa
™G otANG B.

A B
1 ‘Evviog a ['a ™ yewpyla
2 Katwvag B Xpovika
3 AovkprnTtiog Y Amédwoe ota AATWIKA TNV
Odvooelx
4 BitpouBlog 8 ['la ™ @Yo Twv TPpayUaTwyv
5 AiBrog AvSpovikog € [l ™V apyxLTeKToVIKN

Movadeg 5

B1.B Na xapaktnploete TI§ TAPAKATW TPOTACELS HE BAOT TO TEPLEXOUEVO TOUG
WG Xwotég () ) AavBaouéveg (A):

1. H petakAaown emoxn xpovoAoyeital amo 1o 14 X éwg Ta péoa Tou 6°° alwva
u. X..

2. Ot Pwpaiot kwpwdloypd@ol emnpedotnkav KUpiws amd tov Mévavspo.

3. To apyaitdtepo meld AaTvikd £pyo oL owleTal avikel otov Katwva.

4., Ou vewtepkol Snuovpyovv Tomuata HE Béuata Kuplwg To MPWIKA
KATOPOWUATA KAl TOV TTOAENO.

5. 0 Opdtiog emiSiSeTal 0TO £€PYO TNG TOWMTIKNG ETMLOTOANG.

Movadeg 5



OMIAOEL PPONTIETHPION MEZHE EKMAIAEYEIHE

B2. Na Bpeite pla A€En TwV AATWVIK®OV KEWEVWV HE TNV OO VX GUYYEVEVOLV
ETUHOAOYIKA OL TIAPAKATW AEEELG:

StaBatg, olotpog, ovVYoG, vedSUNTOG, TABN 0N, TTAPAUOVY), TPAKTEP, LEVTOPAS,
Tapovaoia, afovAog.

Movadeg 10

I'.a. Na ypayete toug TUTTOUG TTOL {NTOUVTAL Yot KaBepior amd TIG TapaKATw
AEEELG/OUVEKPOPEG:

minaci animo: tov (8§lo TUTO 6TOV GAAO APLOUO pE TO ETIOETO GTO GUYKPLTIKO

aplouo

penates mei: ™ SoTikn} TANOUVVTIKOU PE TNV AVTWVLRI 0To B TPOOWTO Yl

TIOAAOUG KT TOPES

coniux: TNV ALTLATIKY EVIKOU KL TNV OVOUAOTIKY TTANOUVTIKOU

immatura mors: TV a@aLPETIKI] EVIKOV

longa servitus: Vv attiatik TAnBuvtikol

aliis sermonibus: ) yevikn eviko¥

nihil: ) yevikn eviko¥ kat mAnBuvtikov oto yévog ov BplokeTal

istae: ™ SoTiKn evikoU Kal TNV aTlATIK) TANOLVTIKOU 0TO YéVog Ttov BplokeTal
eo consilio: v agalpetikn TANOLVTIKOV

ornatrices: TV KANTIKT] EVIKOU KOL TT) YEVIKT] TTAN|OUVTIKOU

mendacium: T yevikni eVikoU Kal TNV aLTLaTIK TAN0uvTIKoU

Movadeg 11

I'1.B. primum, diu: va ypa@oiv ot GAAot Babuol Twv eMppUAT®V.

Movadeg 4



OMIAOEL PPONTIETHPION MEZHE EKMAIAEYEIHE

I'2.a. Na ypayete Toug TUTOUG OV {NTOVVTAL Yl KABEVAY ATd TOUG TAPAKATW
PNUATIKOUG TUTIOUG (Yl TOUG TEPLPPACTIKOVUG TUTOUG v AngBOel vmoym to

UTIOKE(EVO):

genuit: T LETOXN EVECTWTA GTNV OVOUACTIKY TANOULVTIKOU OUSETEPOL YEVOUG
KOl TO QTAPEUPATO TIAPAKELUEVOV OTNV (SLa VN

aluit: to f'eviKO VUTOTOKTIKNG TAPAKEWWEVOL OTNV (Sl @wv] Kol TO

Y TANBLVTIKO UTTOTAKTIKNG UTTEPOUVTEAIKOU OTNV GAAN @V
perveneras: TO o' €VIKO UTTOTAKTIKIG EVECTWTA OTNV (Sl @wv1| kal To B’ evikd
OPLOTIKNG TIHPATATIKOV TNV GAAT @wVN

peperissem: ™ HETOXN UEAAOVTA OTN YEVIKN €vikoU OnAuvkol yEvoug Kol Tnv

QUPALPETLKT] TOU GOVTIVO

pergis: To B’ MANOUVTIKO OPLOTIKIG CUVTEAEGUEVOU HEAAOVTA OTNV EVEPYNTIKY)
TEPLPPAOTIKN ovluyla Kal To Y MANOUVTIKO OPLOTIKNG TAPAKEUEVOL GTNV

TadNTIKY TTEPLPPACTIKN ocvluyia

manet: To a’ TANOUVVTIKO VTIOTAKTIKNG TAPATATIKOV GTNV (Sla @wvn Kal to Y’

EVIKO TIPOOTUKTLIKIG LEAAOVTA 0TIV GAAN PV
voluit: To y’ evik0 0pLOTIKNG EVEGTWTA KAL TO &’ EVIKO UTTOTAKTIKNG TIHPATATIKOV

faceret: Tov (610 TUTIO 6TV GAAN WV KAL TO YEPOUVSLAKO GTNV OVOUXOTLKN

EVIKOU TOVU QPOEVIKOU YEVOUG

extraxit: to amapéu@ato pEAAOVTH TAONTIKNG @WVNAG KAL TN YEVIKN TOU

yepouvdiov
induxit: To B’ eviKO TPOOTAKTIKNG EVESTWTA KAl OTIG SVO PWVES

nolis: to B’ evikd 0plLOTIKNG TAPAKELUEVOL KAl TO o TMANOUVTIKO UTIOTAKTLIKIG

UTIEPOUVTEALIKOV

Movadeg 11
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I'2.8. solebat: va ypa@olUv ta amapép@ata 6Awv Twv Xpovwv (Yo Toug

TEPLPPATTIKOVUG TUTIOVG VA ANPOEL UTIOYT TO VTIOKEIPEVO).

Movadeg 4

Al.a. Na avayvwploeTe CUVTAKTIKA TOUG TAPAKAT®W (VTTOYPAUUIOUEVOUG 0T

Kelpeva) 6poug:
ad hostem, tibi (To mpwTo oto a'keipevo), pati, audita, sermonibus, calvam

Movadeg 6

A1. ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur: Na dnAwBel vtoBeon
Suvatn/ mhavi) yla To Tapdv Kat To HEAAOV.

Movadeg 2

A2a. ingredienti: va avaAvbel n petoxn oe Sevtepgvovoa TPOTAOT UE OAOUG

Toug SuVaTovG TPOTIOVG .

Movadeg 4

A2. si pergis:va cupmtuyBel ) Sevtepevovoa TTPOTACT GE PHETOXN).

Movadeg 2

A3a. « ego, pater, cana esse malo»: Na petatpepete Tov ev60 Adyo o€ TAQYL0

ue e€aptnomn amnod to «lulia respondit»

Movadeg 4
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A3. «Qui potuisti populari hanc terram, quae te genuit atque aluit?» : Na
petatpéPete TOVv VOV AGY0 o€ TAGYLO e eEaptnon amd to «Mater rogavit».

Movadeg 5

A4. «ne istae te calvam faciant» : va avayvwplotel TANP®WG CUVTAKTIKA M
Tapamavw Sevtepevovoa TpoTaot (€l80G, El0AYWYN, EKQOPA, CUVTAKTIKY)

Aettovpyla).

Movadeg 5

A5. «Num ad hostem veni ?» : va y(ivouv oL amapaitnteg aAAQYEG, WOTE:
a) va un YvwpIloUPE TNV ATTAVTNON IOV TTEPLUEVOUVE
B) va TTEPLUEVOUE KATAPATIKI] XTTAVTINOT)

Movadeg 2

Bona fortuna!!!

(*) To mapodv kpLmplo e€€Taon ovvtayxdnke amd TV opada SIACKOVIWY TOU
Topéa Aatwikov tou Ppovrtiotnpiov ala kal AMOTEAEl TVELHATIKY] TOUG
Sloktnoia. H ypnion Toug ektog Ppovtiotnpiov, EMITPEMETAL HOVO YLA
EKTALSEVTIKOVG OKOTOUG. OTOoldNTOTE GAAN XPNOM 1 AVATAPAYWYN XWPIS
adela, PTopel va eTLPEPEL TIG TIPOPAETTOUEVEG aTtO TO NOHO KUPWOELG.



